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A. Na JETaQPACETE TO TTPWTO KAl TO TETAPTO ATTO TA TTAPAKATW
aTmrooTTdcuaTa:

Accius, qui multo minor natu erat, tragoediam suam, cui «Atreus» nomen
est, ei desideranti legit. Tum Pacuvius dixit sonora quidem esse et grandia
guae scripsisset, sed videri tamen ea sibi duriora et acerbiora. «Ita est»
inquit Accius «ut dicis; neque id me sane paenitet; meliora enim fore

spero, quae deinceps scribams.

Tu hominem investiga, quaeso, summaque diligentia vel Romam mitte vel
Epheso rediens tecum deduc. [...] Parvi enim preti est, qui tam nihili est.
Sed, propter servi scelus et audaciam, tanto dolore Aesopus est adfectus,
ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi.

Homo quidam corvum instituerat haec dicere: «Ave, Caesar, victor
imperator». Caesaris multum interfuit corvum emere; itaque viginti milibus
sestertium eum emit. Id exemplum sutorem quendam incitavit, ut corvum
doceret parem salutationem. Diu operam frustra impendebat; quotiescumque
avis non respondebat, sutor dicere solebat «Oleum et operam perdidi».
Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidus pecuniae, eum
Caesari attulit. [...]Tum venit corvo in mentem verborum domini sui: «Oleum
et operam perdidi». Ad haec verba Augustus risit emitque avem tanti, quanti
nullam adhuc emerat.

Hic vero, iudices, et fuit in Asia et viro fortissimo, patri suo, magno
adiumento in periculis, solacio in laboribus, gratulationi in victoria fuit.

Et si habet Asia suspicionem quandam luxuriae, Murenam laudare
debemus, quod Asiam vidit sed in Asia continenter vixit.

Movdadeg 40



Maparnpnoeig

B.1. Na ypdweTe TOUG TUTTOUG TTOU {nTOoUVTal YIa KABEUIA
aTTO TIG TTAPAKATW AECEIC KAl PATEIS:

te : Tnv idla TITWwoN oToV GAAO apIBud

nihili : TNV OvopaoTIKA €viKOU

scelus : Tnv aimartikr) TTAnBuvTIKoU

nihil : TNV a@aIpETIKA €VIKOU

corvum : Tnv idia TTwon otov dAAo apIBuo

parem salutationem : TNV aQAIPETIKA EVIKOU

guanti : Tnv OOTIKN EVIKOU Kal TNV OVOUACTIKA TTANBUVTIKOU OTO idI10 YEVOG
nullam : Tn yevIKr evikoU OTO idI0 yEVOg

iudices : TNV OVOPAOTIKA €VIKOU

Viro : TnVv KANTIKN €VIKOU

patri : Tn yevikr TTANBUVTIKOU

SuUo : ToV idI0 TUTTO OTO B° TTPOCWTTO YIA TTOANOUG KTHTOPEG

Movdadeg 7

B.2. Na ypdwyeTe TOUG TUTTOUG TTOU {nTOUVTAI VIO KABEUIA
aTTo TIG TTAPAKATW AECEIC:

duriora : TNV aQaIPETIKI) EVIKOU OTO idI0 yévog oTov idlo BaBuo

continenter : TNV AITIOTIKA €VIKOU KAl TTANBUVTIKOU Tou £TTIBETOU (OTO BETIKO
BaBud) atrd 1o oTToIo TTAPAYETAI O TUTTOG TOU ETTIPPHNATOG

summagque : Tov idI0 TUTTO OTO BETIKO BaBuO

Parvi, gratius, multum, fortissimo  : va GUPTTANPWOETE TOV TTAPAKATW
TTiVaKA TOTTOBETWVTAG OTO OWOTO BABUO TOUG TTAPATTAVW TUTTOUG KOl
OUPTTANPpWVOVTAG oTOV id10 TUTTO TOUG AAAOUG dUO BaBuoug

OEeTIKOG 2UYKPITIKOG Y1repOEeTIKOG

cupidus, fortissimo, magno : TO €TTipPNHUA TWV TTAPATTAVW ETTIBETWY OTO
BeTIKO Badud

Movdadeg 8




B.3. Na ypdwete TOUG TUTTOUG TTOU {nTOoUVTal VIO KaBEévav
aT1rd TOUG TTAPAKATW PNMATIKOUG TUTTOUG (VIO TOUG TTEPIPPAOTIKOUG
TUTTOUG va An@Bei utTdYWn TO UTTOKEIUEVO) :

dixit : Tn yevikr) TTANBUVTIKOU BNAUKOU yEVOUG TOU YEPOUVDIAKOU

videri : Tov id10 TUTTO OTO PHEANOVTQ

fore : Tov TApAAANAO (TTEPIPPAOCTIKO) TUTTO

rediens : TnNv aQaIPETIKI EVIKOU OTO idI0 YEVOG

est adfectus : 10 B evikd TTPOOWTTO TNG OPIOTIKAG TOU EVECTWTA OTNV idIa
pwvn

possit : 710y  TTANBUVTIKG TTPOCWTTO TNG OPIOTIKAG TOU OUVTEAECUEVOU
MEANOVTQ

instituerat : 10y TTANBUVTIKO TTPOCWTTO TNG OPIOTIKNAG TOU EVECTWTA OTNV
TaONTIKA QWVA

solebat : To B TANBUVTIKO TTPOOWTTO TNG UTTOTOKTIKNG TOU UTTEPOUVTEAIKOU'
TO ATTAPEPPATO TOU TTAPAKEIUEVOU

didicit : TNV aQaIpETIKA TOU yEPOUVDIoU

attulit : 7o B evikd TTPOOWTTO TNG TTPOCTAKTIKAG TOU EVECTWTA KAl OTIG dUO
PWVEG

fuit : 10 B ka1 y* TTANBUVTIKO TTPOCWTTO TNG TIPOCTAKTIKAG TOU JEAAOVTA
Vixit : TNV a@QaIPETIKA TOU OOUTTIVOU

Movdadeg 15

I.1. a. Na yivel TAPNG CUVTOKTIKA avayvwpIion TwV TTAPOKATW TUTTWV:
dolore, ei (Tou deuTtépou atrooTTaouUaTog), haec, cupidus, sui, tanti,
viro, in periculis, gratulationi.

Movddeg 9

I.1. B. Tu hominem investiga summaque diligentia Romam mitt e:
va ETTAVAdIOTUTTWOETE TIG TIPOTACEIG, WOTE VA EKPPACETAI
N atmaydépeucn Kal Je Toug dUO TPOTTOUG.

Movdadeg 2

M.1.y. inAsia : va ekppdoeTe TNV idia ETIPPNUATIKI £VVOIA UE TOV
KatdAAnAo TUTTO (TTTWON) TWV ovoudTtwy Roma, Ephesus, Athenae, Delphi,

Carthago, domus.
Movdadeg 3

N.1. 8. Romam : va eKQPAOETE TNV idDIA ETTIPPNHATIKI £VVOIA UE TOV

KAataAAnAo TUTTO (TTTWON) TWV ovoudTwy Asia, domus.
Movada 1



I.1. €. Epheso : va ek@pAoeTe TNV idIa ETTIPPNMATIKI £VVOIA JE TOV
KataAAnAo TUTTO (TTTWON) TWV OVopdTwy Asia, Roma, Carthago, domus.

Movdadeg 2

I.1. OT. Accius, qui multo minor natu erat ......................... /
........................... (Pacuvius) :
Na cUPTTANPWOETE TO B OPO TNG CUYKPIONG KAl PIE TOUG BUO TPOTTOUG EKPOPAC
TOU.

Movdada 1

I.2. d. Na ypAyeTe TIG TIPOTACEIC TWV OTTOCTIACUATWY TTOU EICAYOVTAI UE TO
ut KAl va avayvwpioeTe 1O €id0G TOUG.

Movdadeg 1,5

I.2. B. Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidu S pecuniae,
eum Caesari attulit. : va EavaypdawyeTe TV TTAPATTAVW TTEPIOdO AGYOoU, a@oU
METATPEWETE TNV TTPWTN TTPOTACN 0€ DEUTEPEUOUTA XPOVIKI EI0AYOUEVN ME TOV
IOTOPIKO — dINyNUATIKG cUVOEOHUO cum .

Movddeg 1

.2. y. sed in Asia continenter vixit : va avayvwpioeTe T0 €i80¢ TNG
TTpoTaonG (Movada 0,5), va dNAWoETe TO OUVOETUO E1I0aywyng TNG (Movada
0,5), va dikaioAoyAoeTe TNV £YKAION EKQOpPAg TG (Wovada 0,5) kal va
ONAWOETE TN OUVTOKTIKN TNG AsiToupyia (Povada 0,5).

Movdadeg 2

I.2. . Z10 TeAeuTOio ATOOTTACHA VA BPEITE KAI VO AVAYVWPIOETE TO £i80G TOU
UTTOBETIKOU AGYyou (uovadeg 1,5) kal va Tov DIOTUTTWOETE £T01, WOTE va
EKPPACel UTTGBEON AVTIBETN TOU TTPAYUATIKOU YIa TO TTAPEABOV (Uovadeg 1,5).

Movdadeg 3

.2. €. Sed tanto dolore Aesopus est adfectus (a servo)
VA JETATPEWETE TNV TTAONTIKA OUVTAEN TNG TTAPATTAVW TTPOTAONG O€
EVEPYNTIKA.

Movdadeg 1,5

I.2. OT. quae deinceps scribam  (va dNAWOETE KAl TO TTOINTIKO QTIO) :



VA JETATPEWETE TNV EVEPYNTIKI oUVTAEN TNG TTAPATTAVW TTPOTOONG OF
TaONTIKA :

Movdadeg 1,5

2. {. Augustus risit emitque avem tanti

VA JETATPEWETE TIG TTAPATTAVW TTPOTACEIG OE ATTAPEPPATIKES

(MeTaTpOTIA TOU €UBEOG AOyou o€ TTAAYI0)

ME e€dpTnon atrd Tn @pdaon Macrobius narrat (= O MakpdBiog agpnyeital)...

Movdadeg 1,5



